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A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőségre, 
a hirdetési és előfizetési pénzek a kiadóhivatalra czimezve 

Turócz.-Szent-Mártonba küldendők.

— Hirdetések legjutányosabban, árszabály szerint. —
Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — minden 

bel- és külföldi hirdetési iroda elfogad.
Nyilttér soronként 40 fillér.

Kérdések.
A tó t  tú lzó k  ú jab b an  a  tó t  n ép  n ev é b en  

Írn a k  é s  b e szé ln ek . Ez igazán  c s o d á la tra  m éltó .
J ó l e m lék szem , nem  is o lyan  rég en , m ég 

é lé n k e n  p a n a sz k o d ta k  a  nép  k özönyén  és  tó t 
ö n tu d a tá n a k  h iá n y án . M ost eg y sz e rre  nyílt 
v o ln a  m eg  ez a  tó t  lé le jt é s  lendü lő  szá rn y án  
d ag a d  fe l b á to rsá g u k  en n y ire?

A ki ism eri a  F e lv id ék  n ép é t, jól tu d ja , 
hogy nem. Az ö irodalm i n y e lv ü k ö n  ha szó l
nék , s zem fén y v esz té sn e k  n e v e z n é m ; igy  a  
m agara  sz e ré n y  m ód ja  sze r in t c sak  k áp ráz a t-  
n a k , m ely  le lk i szem ük  p illá ján  re z g  é s  v a 
k ítja  lá tá s u k a t .

A zé rt s z ö v é tn e k é t g y ú jtv á n  az igazi fén y 
nek  : s u g a rá n  b e v ilá g ít H odossy Im ré n ek  em 
lé k e z e te s  b eszéd e .

É s a  m int v ilág it, a  m int szó rja  a  fény t, 
ra jz ik  a  so k  eszm e be lő le  és  nyűgözi le lke- 
m et, v an  m égis eg y  m ondása , eg y e tlen  egy 
c sak , m e ly  nem  b ilincse l, nem h a to l ve lőm be  : 
az in k á b b  k o rd iá lis , m int b é lyegző  m ondás, 
hogy a  fe lv id é k i tó t  n ép  c sak  egy  n yers  
a n y a g  le g y en .

N em  té lie te k  ró la , le h e t, hog y  egy  költő i 
álom  fo sz lá n y a , d e  n ek em  erő s  h item , m e lyet 
ta p a s z ta la t  p e c sé te l,  hogy en n e k  a  tó t n ép n e k  
van  é rz e m é n y e , v a n  g o n d o la ta  é s  ez az ér- 
zem én y , ez  a  g o n d o la t s z e re te t te l  c só k o lja  a  
m a g y a r h az á t.

E m e g g y ő ző d ésn ek  h ú rjá n  p en d ü lt e lső  
p a r lam en ti fe lsz ó la lá so m  a n em zetiség i k é r 
d ésb en . A fő v áro s i s a jtó  eg y  ré sze  m e g p iru l
h a to tt  é r te , hogy  lep lezem  az á lla p o to t. Hi
áb a , m a is  o tt á llok .

S a já ts z e rü  já té k a  a  v é le tle n n e k , a  mi 
r á k ö v e t k e z ő i g  tö r té n t velem . B eszédem  e l
m o n d á sa  u tá n  a  n y itra -zsám b o k ré ti v á lasz tásh o z  
s ie ttem . I t t  a  sza b a d e lv ű  p á r t  é s  a  n é p p á rt 
v ia sk o d o tt  eg y m ássa l. A szab ad e lv ű  párti je lö lt  
tu d o tt  tó tu l, a  n ép p á rti nem . K o rte s k e d é s  
k ö zb e n  az  egy ik  fa luban  a z é r t is a ján lo ttam  
a sz a b a d e lv ű  je lö l te t ,  m e rt b eszé l a  nép  n y e l
v én . E k k o r  az o k  az e g y sze rű  p a ra sz to k  h ir
te le n , e szm é tő l v ag y  ö sz tön tő l k a p a tv a , nem 
tudom  — de sp o n tán  ő sz in te sé g g e l a z t v á la 
sz o ltá k , hog y  ép  a z é r t  v á la sz tjá k  a n ép p á rti 
je lö l te t ,  m e rt nem  tud  tó tu l, hadd lássa m in
denki, hoyy ük nem pánszlávok. Ez le fe g y v e 
re z e tt.

Anna k  a n ép n e k  le ik éb ő l, m ely igy  nyi
la tk o z ik , nem  sa r ja d z ik  a  nem ze tiség i kü lönzés  
e szm é je . Ez v ilág o s .

A nép . K ibő l áll ez  a  fe lv id ék i nép. U g y e
b á r  az é rte lm isé g b ő l é s  a  k ö zn y e lv en  úgy 
szó líto tt népbő l. T u la jd o n k é p p e n  e  k e ttő b ő l 
sem : m e rt h iszen  az é r te lm is é g  c sa k  m agasabb  
szellem i p o te n c z iá ja  a  nép n ek .

Az in te ll ig en cz iá ró l m aguk  a  tó t tú lzók  
e lism erik , hogy m agyar. H át a  n é p ?  Ez m ás 
le n n e  le lk é n e k  v ilá g á b a n ?  sz iv é n ek  d o b b an á 
sáb an  ?

N ézzük ,
F e g y v e r t  fog o tt a  m ag y ar e llen  ? N em .
N em zeti lé tü n k  h arcza ib an  k ü z d ö tt m agyar 

lobogó  a l a t t ?  Igen.
B u su lt-e , m ik o r nyom ott, ö rü lt-e  mikoi 

h u llo tt az  id e g en  já ro m , m e ly e t u to l já ra  éop 
a  tó t  tú lzó k  s e g í te t te k  n y a k u n k b a ?  Igen.

H a b a lso rs  id e g e n b e  k én y sz e r íti, bárm ily  
m essze  le g y en , gondo l-e  szü lő fö ld jé re , vág y ik  
v issza  m a g y a r  h a z á já b a ?  Igen.

Ha fohászk o d ik , im ádja-e a  bo ldogságos 
szüzet, a  m ag y aro k  n ag y a sszo n y án a k , s zen t Ist
v á n t a  m ag y aro k  k irá ly á n a k ?  Igen .

ü rü l, h a  g y e rm e k e  m agyaru l b e s z é l?  Igen.
Miben m is  te h á t?  T a lán  abban , hogy  tó t 

n y e lv en  beszél?  H iszen a  F e lv id ék  é r te lm is é 
g é n e k  legnagyobb  ré s z e  Szintén tó tu l beszél.

És m ost fo rd ítsu k  v issza  rá ju k  a  k é rd é 
se k e t.

R ész tv e tt-e  nagyobb  szám ban  H úrban  sz láv  
v á lla lk o zásáb an  ? N em .

P o litik a i m e g n y ila tk o zása ib an  ig a z a t ad o tt 
a  tó t  tú lzó k n ak , a z t a  néh án y  k iv é te l t  le szá 
m ítv a  ? N em .

Z a rá n d o k o l a  D ó m b a ?  Nem .
S ira t ja  a  tó t  g im n áz iu m o k a t?  Nem .

* P an aszk o d ik  a  h a tó sá g o k  é s  b író ságok  
m ag y ar v ég z ése i m ia tt ? Igen. T a lán  az é rt, 
m e rt gyű lö li a  m a g y a r t?  N em , hanem  az é rt, 
m e rt nem  érti. E zen  te h á t úgy  k e ll s e g íte n i, 
hogy  le szá llítju k  a  m ag y ar n y e lv n ek  állam i 
p ia d e s ta ljá ró l ? H át nem  e g y sze rű b b , h a  a 
n é p e t a  m a g y a rra  is ta n ítju k  ? Ha a  F e lv id ék  
n épe  m e g tan u lh a t m inden  n y e lv e t, az  ango lt, 
n ém e te t, francz iá t, o ro sz t, a  hol él, c sak  éppen  
e g y e t nem , a  m a g y a rt ? m icsoda b alga  fe lfo 
g ás  ez ?

Az é r te lm isé g g e l nem bo ld o g u lv án , a r r a  
k ö n n y ed é n  rám o n d ják , hogy re n e g á t. M iért 
r e n e g á t?  T a lán  ez az é rte lm isé g  a  m últban  
m ás vo lt, m int m ostan  ? Az e lő d ö k  m ások  
v o ltak , m int az u tódok?

L á ssu k  csak .
Az 1830-ik év b e n , e lé g  m e ssz ire  nyúlok  

v issza , T re n csé n  v á rm e g y e  k a ra i és ren d e i 
n é p e s  g y ű lé sb e  jö t te k  össze. A so k  száz em b er 
közü l, so k a t m ondok, h a  tiz v o lt o lyan , a  ki 
m a g y a r ny e lv en  ú gy  a  hogy  b eszé lt, c s a k  la 
tinu l és  tó tu l és  m ég is ez a  n é p e s  g y ü le k e z e t 
e g y h a n g ú la g  e lh a tá ro z ta , hogy  fe l ira to t in téz  
az o rszág g y ű lésh e z , m elyben  a  m ag y ar n y e lv e t 
k ö v e te li az o rszág  n y e lv é n e k . H át k é rd em , 
mi v a g y u n k  a  re n e g á to k , a  k ik  az e lő d ö k  
hag y o m án y a it f e n n ta r tju k  é s  fo ly ta tju k , vagy  
ők a  re n e g á to k , a  k ik  e h ag y o m án y o k tó l 
e l tá n to ro d ta k  és  b űnös v isszav o n á sb a  e s n e k ?

Az é rte lm isé g  o lyan  m int a  fá n a k  k o ro n á 
ja . A tö lgy  k o ro n á ja  nem  le h e t m ás, m int a 
tö lgyé , a 1 b lik k n ek , m int a  b ü k k é , é s  h a  a 
F e lv id é k  é rte lm isé g e  m ag y ar, úgy ezen  e re jé t  
és  k e d v é t csak  a  nép  e re ib ő l s z ív h a tja , m e ly ek 
ben e z e ré v e s  b é k é s  in d u la tn a k , hazafias hű 
sé g n e k  p iros v é re  lü k te t.

A F e lv id ék  n ép é n e k  hazafias é rz é se  egy  
tisz ta  fo rrás . L e h e t, hogy ného l m e g zav a rták  
a  v izé t, de nek em  e rő s  a  h item , hogy a  fe l
sz ín re  tö r t sa lak  c sak  a  tisz tu lá sn a k  m unká ja . 
A fo rrá s  v izé t m eg  le h e t zav arn i, de nem  
m ag á t a  fo rrá s t, m ely m indig csak  tisz ta  v ize t 
lö v e l m éhébö l. É púgy  a  tó t  n é p e t le h e t m eg 
ria sz tan i, m eg fé lem líten i, m e g tév e ly ite n i, de 
c s a k  egy  id ő re , m ert le lk e  n ié lién  tisz ta  é rzé s  
honol.

D e a z é r t  Ő rizzük a  fo r rá s  v izé t is é s  tá 
v o lítsu k  el tő le  a  f e k e t itő k e t, v ag y  ha m ár 
em b eri irga lom  tilt e ttő l, so k sz o r le g a láb b  az t 
a  tin tá t , m ely lye l ho m á ly o sitan i p ró b á lják .

Igen is.
H aydin Imre.

Dellrium. A „Nár. Nov.“ vozérczikkírói mintha 
valami dcliriumos járványba estek volna, „Nem illik 
hogy létezzetek" cziin alatt végigfutja egyik czikkiró 
majdnem az egész ókort, megírja a keresztények üldöz
tetését, a martyrok történetét s áttért a sötét közép
korra is, hogy a tótok üldöztetését és szenvedéseit il
lően illusztrálhassa. Igen, van valami logika ebbon a 
tót delirimnban, a bolondok logikája! Megnyilatkozik 
ez a logika a „Nár. Nov.“ egy másik czikkében is 
(„Megolománia =  nagyzási hóbort), a melyben a 
Höitsy Fái legújabb könyvéről, a „Magyaroszdg"-ról 
lévén szó, gúnyosan persiflalja a czikkiró a magyarok 
nagyra vágyását s kimutatva Hoitsynak tót származását, 
jellemző tünetnek mondja, hogy oly emberek lazítanak 
most is a tótok ellen, a kiknek egy csepp vérük sem 
magyar, mint a hogy a nmlt század negyvenes éveiben 
is Kossuth és Petőfi renegátok (sic!) fanatizálták a ma
gyarokat. — Ha valaki a nagyzási hóbort mániájában 
szenved, igy a pánszláv agitátorok azok, akik egy sze
rintük is teljesen kezdetleges mivcltségü, kevés számú 
néptörzs nevében ostromolják az egokot (ot nascitur 
ridiculus inus) s oly nemzet ellen izgatnak, melynek 
fényes történeti múltja, biztató jelene és — Isten segít
ségével — jövője is van. Vájjon a Hoitsy által megjö
vendölt jövő-e? Ha a tót túlzók politikai mérogkeverés, 
dühöngés helyett a történelem okos olvasásával foglal
koznának, úgy tudnának valamit Nagy Lajos magyar 
királyunk koráról, amikor a magyar nemzet hatalmát 
valamivel külömb legények bámulták és respektálták, 
min ezek a mi tót atyafiaink, akiknek ugyan nagy a 
pipájuk, de vajmi kevés a vágott dohányuk.

önbeismerések. A „Lúd. Nov.“ közelebbi számá
nak egyikében dr........a az olvasásról czikezvén, panasz
kodik. hogy a tót nép nem olvas, s vannak községok 
a hol a naptáron és lmádságos könyvön kívül nem ta
lálni valamire való könyvet, folyóiratot. A tót lapok ki
csinyek, gyöngék s 1—2 év alatt alig kerül ki valami 
figyelemre méltó inft a sajtó alól, amely szintén nem 
kél e l ; a közel 3 millió tót közül alig 2000 ki helye
sen tud Írni tótul. Czikkezö hihetetlennek, kétségbeejtő 
nck mondja ezeket az állapotokat. Ha mi olyan dühös 
sovinisták volnánk, mint a minőnek hiresztclnek, a tót 
nép szellemi életének ezen pangásán csak örülni tud
nánk, mert hisz igy könyobb a magyarosítás. De egy 
cseppet som örülünk neki, sőt mélyen elszomorít, mert 
hisz a magyar nemzet egy nagy integráló részének a 
szellemi pangása ez. S vájjon ki ennek az oka? Hát 
azok az emberek, akik magukat a tót nép vezéreinek 
mondják, maguk a tót írók! Félszázad óta egyebet sem 
csinálnak ezek az emberek, mint hogy veszedelmes 
politikai tanokkal utópikus álmokkal tartják a tót né
pet, amely azoktól már mogcsömörlött. S ez áldatlan 
ténykedésük mellett, hol acsehhcl, hol az oroszszal ka
csintgatnak a tót irók, magát a tót nyelvet pedig a 
melynek fejlesztése, tisztántartása az ö feladatukat ké
pezné, hova tovább elhanyagolják, csehcsitik, oroszosit- 
ják. Tessék bárkinek is a tót nép fiai közül, aki cse
hül vagy oroszul nem tud s ogyébkini sem jártas a 
modern tót irodalomban, pl. a „Nár. Nov.“ egyes ve- 
zérczikkoit olvasni, vájjon megérti-e? Hát aztán, hogy 
várható cl a néptől, hogy hírlapokat, könyveket vegyen 
és olvasson, amiket meg nem ért, amelyoknek tartalma 
érzelmi világát nem érinti, a mik teljesen idegenek reá 
nézve ? Kövesebb és józanabb politika és több népis- 
morot és népszeretet, — s a tót nép olvasni fog, a tót 
irodalom, amelynek oly biztató kozdeloi vannak, fel 
fog lendülni. — S ez lévén a mi meggyőződésünk, most 
is kijelentjük, hogy nagy szükség van egy jól és haza
fias szellemben szerkesztett tót lapra, amelyet ha a tó
tok nem csinálnak meg, a magyaroknak mielőbb meg 
kell csinálniok.



A magyarosítás az igazság vilii 
gitásában.

-  Megjegyzések Mudron Pál ily Mimii ozikkéoroiatáia. -

I.

fölülmúlta," hanem már az ezeréves testvéri béko és 
egyetértés fenntartása érdekében is, amely nekik is 
éppúgy érdekük volt, mint a magyar fajhoz tartozéknak. 

De vájjon igy tettek-e ?

F e l v i d é k i  H í r a d ó

Fényes győzelem.
A turóczi magyarság lelkes összetartásának, a bölcs 

De strigis, quae non sun t............mondta egykor ^  tapjntatos de mégis erélyes vezetésnek meg lett az
.. . . , a • *1__ 1. .. hrteoAvl'ónvnl’l'/ll II kik 1 •

fV-UIiyTÜÖ iVBlliacaa. . . . . . . . . . ------  .
nincsenek, s ezt mondjuk mi oda Mudron Iá in a k

eredménye.
Turóczvármegyc, mely sajnos a pánszláv mozga -

György főispánnak a ki érés kezekkel irányítja a ha- 
zafias törekvéseket.

Örvendjünk, de logyünk készen a további hazafias 
munkára.

. . .  “ . I 'l  I I 1 . lUiOKivaUUOgJU, d----  1
magyarosításról, a mely szintén nincsen, legalább a ^a n  maknak föfószko, ahol a nemzetiségi féktelenkedések

napirenden vannak, már a képviselőválasztások alkalmá
val megmutatta, hogy erélyes fellépéssel és hazafias buz- 

„ , ,  . galommal párosult munkássággal a magyarság győzelme
nyelvüktől, ősi szokásaiktól megfosztva erőszakkal ma- .g biztositható Tudvalevő, hogy itt mindkét tót

” ---  -----------'■ mnM' túlzó nemzetiségi jelűit elbukott és a szabadolvüpárt je-
| löltjei győztek.

Az 1891. évi november havában megtartott megye-

aí. értelemben nincs, ahogy, azt Mudron a „N. N 
ben kimutatni igyekszik, t. i. hogy a magyar fajnak 
igyekezete arra irányul, hogy az u. n. nemzetiségeket 
nyelvüktől, ősi
gyárrá tegye. Ilyen magyarositás nem volt és nincs!
De igenis megvan a magyar kormányban, a magyar 
fajban az az igyekezet, az a vágy, hogy az u. n.
nemzetiségeket a magyar nyelv révén kőzolebb hozza bijM)ttgá . { választásnál azonban hogy-hogy nem ne- 
a magyar fajhoz; hogy a magyar nyelv kapcsot ke- j Mny nemzetiségi j©iölt is bekerült a megyeházára. Örö- 
pezzen az egységes magyar nemzethez tartozó külön- , • ,)an nemsoká tartott, mert a választási eljárás
. . . . .  V .. .. • í -• 1. CJ nett nn  in-irn lrn '/n to t O '/t { . . . . .  . .  "Iböző nyelvű népfajok között. S ezt az igyekezetét, ezt j 
a magyarosítást sem történeti és politikai, (sem nép és 
természetjogi szempontból elitélni nem lehet, mert 
egységre, tömörülésre, erőre minden nemzet törekszik, 
a mely élni akar.

Lássuk azonban most már a Mudron Pál okos
kodásait és érveit, amelyek, igaz, szót sem érdemel
nének, mint ilyenek, mivel hamis föltevésből — az erő
szakos magyarositás vádjából — indulván ki, csakis 
hamis következtetésekre ju th a t; de foglalkozunk a 
Mudron czikkeivel azért, hogy ezúttal is kellő világí
tásba helyezzük azt a tót nemzetiségi politikát, amely
nek zászlóvédöi ma is nagy vakmerőén jó hazafiaknak 
mondják magukat, noha féllábukkal állandóan a hon- 
árulással határos mesgyén bandukolnak.

Mudron történeti és politikai szempontból foglal
kozik a kérdéssel, Szent Istvánon kezdi, a ki Imre 
herczeghez irt intéseiben azt tanácsolja fiának, hogy 
tisztelje a mások nyelvét és szokásait is, mivel az egy 
nyelvű és szokásu ország gyenge és törékeny. S ezeket

felülbírálására hivatott hatóságok több választásnál oly 
; fokú szabálytalanságot állapítottak meg, hogy azok alap
ján a közigazgatási bíróság több választást megsemmisí
tett és uj választást rendelt el.

Az ily módon, valamint két esetben elhalálozás 
folytán megüresedett bizottsági tagsági helyeket töltöt
ték be a múlt napokban választás utján.

És ezeknek a választásoknak eredménye újabb 
bizonyság arra nézve, hogy a felvidéki tót nép ragasz 
kodással viseltetik a magyar állameszme és annak ve
zetői iránt és eltévelyedéséről csak akkor lehet szó, 
mikor tanácstalanul ki van szolgáltatva a tót agitátorok
nak, a kik eszközül használják fel őket akna munká
jukban.

Ez alkalommmal 11 megyebizottságí tag helyének 
betöltéséről volt szó.

Znióváralján Csapkó és Klingovszky választásának 
megsemmisítése és Akantisz Rezső elhalálozása folytán 
három holy volt betöltendő. Jelölve voltak Bresztyenszky 
Gyula vriczkói plébános, Éder Ferencz járásbiró és Bertsch

intéseket latin, és nem magyar nyelven irta Szt.; Ottó gazdasági szaktanár, a kik mind meg is választat- 
István király, holott bizonyára tudott magyarul is. De j taki a győzelmet a hazafias német község Vriczkó lá
bát ö azt akarta, hogy intelligensebb alattvalói, külföldi 
vendégei is megértsék a fiához intézett szózatát, s a 
nemzetiségek egyenjogúságára való tekintettel rendelte 
el a latin nyelvnek tanulását és hivatalos használatát 
is. S igy volt ez egészen 1830-ig. így Mudron. — A ki 
valaha hírét hallotta az oknyomozó történelemnek és 
Szt. István királyunk korában hazánkban fejlődött poli
tikai visszonyoknak, az csak mosolyoghat Mudronnak 
e naiv történeti fejtegetésein. így lehet Londonban, nép
iskolában mesélni, ám de dokumentálásnak ez nagyon 
gyenge beszéd. Vagy ki irja ma alá azt a tantételt, 
hogy „az egynyelvű és egyszokású ország gyenge és 
törékeny? Hisz éppen az ellenkezőről tanúskodik maga 
a történelem és a közvetlen tapasztalat is, valamint a 
józan ész sem mondhat mást, mint azt, hogy a sok- 
nyelvüség csakis ártalmára lehet a nemzetegységnek 
pedig hát ebben, a nemzetegységben rejlik első sorban 
minden országnak és nemzetnek az ereje és nem a ka- 
leodoskopikus összetételben. Itt van pl. az osztrák biro
dalom, — vájjon ki mondhatná, hogy ezen államot népei
sok nyelvűsége erőssé, hatalmassá teszi ? És ha Szent! 26 szótöbbséggel győzött,

kóinak köszönhetjük, akik most mind egy emberig ve
lünk tartottak. Hozájuk csatlakozott a znióváraljai ma
gyarság és ezzel a tótok kudarcza annyira nyilvánvaló 
lett, hogy jelöltet sem is állítottak. Nagy dicséret illeti 
a vriczkói polgárságot, a kik Kiepsel Pál vezetése alatt 
vonultak föl. A mi jelöltjeink 112 szavazatot nyertek.

Pribóczon Tliomka Imre elhalálozása folytán Thomka 
Ferencz folkusfalvi biró választatott meg 35 szótöbbség
gel. Itt a győzelmet a pribóczi hazafias elemeken felül 
a folkusfalviak mintaszerű hazafias együttállásának kö
szönhetni, a kik számszerint 40-en, mind a hazafias 
párt mellett, szavaztak le.

Turánban Hrdlicska Lajos és Hrnkó Ferencz vá
lasztását a közig, biróság megsemmisítvén, Jelűnek Ber
talan szuesányi körjegyző és Rántó Fekecs József turáni 
birtokos közs. biró voltak a hazafias párt jelöltjei, akik 
nagy többséggel verték le a tótok jelöltjeit.

Priekopán Ituttkay Juricske választását szintén a 
közigazgatási biróság semmisítette meg. A hazafias párt 
jelöltje itt Saager Ferencz vasúti felügyelő volt, a ki

István királyunk végig nézhette volna a magyar sza- 
badságharezot küzdelmeivel, és láthatta volna, hogy 
oláh, rácz, tót, nem az ö magyar testvérével, és nem 
is a haza szabadságáért, hanem a magyar nemzet ellen
ségeivel s a haza ellen harczol, - -  minden bizonnyal 
megbánta volna, hogy valaha valamelyik külföldi szár

Túrócz-Szt.-Mártonban a magyar párt nem állított 
! jelöltet, Kostyánban pedig a választásnál oly szabályta- 
i lanságok fordultak elő, a melyek miatt a választás már 
most semmisnek mondható.

Szucsdnyban Hodzo János és Pivkó András meg
semmisített választása folytán Dv. Haar Simon és Lencsó

mazásu főpapjának megengedte, hogy a saját nevében András pártunk beliek választattak meg. 
olyan tarthatatlan és lehetetlen államtudományi tételt 
állítson föl. mint a soknyelvű országok erejéről és hatal
máról szóló állítás.

Sokat Jrhatnánk még perről, valamint arról a 932 j 
évről is, amelyen Mudron egyszerűen átsiklik, mintha 
e hosszü időben semmi, éppen semmi sem történt volna 
ezen a téren. Mintha nem éltek volna nemzeti királyaink1 
mintha Rákóczyak, Rocskayak sem lettek volna soha!

Ily módon a tói nemzetiségi párttól 7 helyet hó
dítottunk el; két helyen eddig is pártunkbeliek voltak 
megyebizottsági tagok. Ezen fényes győzelem nemcsak 
Turóczvármegyében és a Felvidéken, de az egész ország
ban élénk örömmel fog találkozni.

Nekünk pedig gazdag tanulságot szolgáltat arra 
nézve, hogy a népnek felvilágosítása, a tót túlzók tizei
méinek leleplezése és megismertetése, ha nem is egy-

Igaza van azonban abban Mudronnak, hogy e hosszú j szerre, ’dc bizonyára mielőbb azt fogja eredményezni, 
majdnem egy ezerévre terjedő idő alatt. Magyarország h°Sy a tót agitátorok minden erőlködésük mellett sem
népei egyenjogúak voltak, ami első sorban amellett 
bizonyít, hogy az államalkotó magyar faj nemcsak okos 
és körültekintő, hanem nagylelkű is volt a más nyelvű

lesznek képesek többé eredményt elérni; kénytelenek 
lesznek csúfos kudarczczal visszavonulni és belátni, hogy 
álarezuk le van rántva, a nép megvetéssel fordul

Megyei élet.
(Turóczvármegye közigazgatási bizottságának ü lést.)

Turóczvármegye közigazgatási bizottsága f. évi 
január hó 12-én tartotta meg rendes havi ülését.

Jelen voltak ifi. Justh György főispán elnöklete 
alatt Grummieh Géza kir. tanácsos-pénzügyigazgató. 
Reviczky István árvaszéki elnök, Berecz Gyula kir. tan
felügyelő, Dr. Skultéty IstvánJkir. ügyész, Borbély Kál
mán főmérnök, Dr. Beniczky Ákos főjegyző, Dr. Haas 
Jakab főorvos, Dr. Lax Adolf tiszti főügyész, Reviczky 
Imre közgazdasági előadó ; továbbá Justh Ferencz, D á
vid Forencz, Klimó Vilmos, Rosza János, Cserey Emil 
bizottsági tagok.

Jegyző: Csepcsdnyi Sándor fb. főjegyző.
Az alispán távollétében a közigazgatási Ugydava- 

bokat dr. Beniczky Ákos főjegyző referálta.
Ifj. Justh György az ülést megnyitván első sor

ban a különféle bizottságok megválasztását rendelte el.
I. A fegyelmi választmányba megválasztattak ren

des tagokká: Berecz Gyula, Borbély Kálmán és Klimó 
Vilmos. Póttagok: Dávid Ferencz Grummieh Géza.

II. A vármegyei pótadókivetési bizottságba: Be
niczky Kálmán. Cserei Emil, Klimó Vilmos és Justh 
Ferencz.

III. Az útadó kivetési felül bírálati bizottságba 
Borbély Kálmán, Csőrei Emil, Dávid Ferencz és Ke- 
viczky István.

IV. A közig, erdészeti bizottságba : Elnökül: Justh 
Ferencz, Tagokul: Cserei Emil és Keviczky Imre.

V. Az erdei kihágások II. f. elbírálási bizottságba : 
Rendtagokul: Cserei Emi!, Klimó Vilmos, Dávid Ferencz 
és Rossza János. Póttagokul: Kontsek György, idősb. 
Bulyovszky Simon, Justh Ferencz és Rakovszky Iván.

VI. Áz árvaügyi felebbezési bizottságba a íőispán 
által kineveztottek rendes tagokul: Dávid Forencz, 
és Rossza János. Póttagként: Rakovszky Iván. Megvá
lasztattak : Cserei Emil és Klimó Vilmos. Póttagul idősb. 
Bulyovszky Simon.

VII. A börtönvizsgáló bizottságba. Beniczky Kál
mán alispán elnöklete alatt. Berecz Gyula, Dávid Fe
rencz, Klimo Vilmos és Keviczky Imre.

VIII. a  nyugdíjazó bizottságba: Cserei Emil és 
Klimó Vilmos.

IX. A törvényhatósági egészségügyi bizottságba: 
Borbély Kálmán és Schünaich Győző.

X. A törvényhatóság mellett működő ipartanácsba: 
Schwarcz Kálmán és Simkó Gusztáv. Póttagokul: Bind- 
feld Annin és Bulyovszky Samu.

XI. A munkaadói ügyek II. fokú elbírálási bizott
ságába: Rendes tagokul: Cserei Emil, Dávid Ferencz. 
Justh Eerencz és Klimo Vilmos. Póttagokul: id. Bulyovszky 
Simon, Kontsek György, Rakovszky Iván és Rossza János.

Trencsdnszky Lajos ruttkai lakos részére az épí
tési engedély megadatott.

Horváth Lajos felsö-stubnyai tanító ellen felmerült 
ujabbi panasz folytán a mosócz-zniói járási főszolgabíró 
közbejöttével a kir. tanfelügyelő jelenlétében újabb elő
vizsgálat rond el tetett el.

Italmérési illeték elleni felszólalások bizottságának 
elnökéül Cserei Emil, alclnökéül dr. Lax Adolf válasz
tattak meg.

A bányakorületi evang. püspök panaszt emelt 
Újhelyi föszolgabiró ollen, a melyben a bizottság an
nak idején intézkedett'és határozatát Pestmegye főis
pánja utján kézbesittette. A püspök újabb pimaszokkal 
fordult a miniszterelnökhöz, a mely panaszában a közig, 
bizottság ellen is kvalifikálhatlan kifejezéseket hasz
nált. A bizottság a panasz hangját elitéire, annak bántó 
kitételeit visszautasítja és ezek miatt a miniszterelnök
ségtől orvoslást kér. A püspök tekintélyét leginkább 
abban látta megsértve, hogy a bizottság határozata, 
részére a pilisi községi jegyző utján kézbesittotett, a 
mi pedig szabályos administrativ eljárás, különben is a 
kézbesítésnek ezt a módját a pestmegyci főispán ren
delte el.

Rcvallo György szuesányi lakos egy évre szóló

testvérei iránt, mi viszont arra kötelezte volna ezeket | tőlük, mert meggyőződött már bőségesen 
a testvéreket, hogy mikor az idők változtával egy holt vára, de kárára dolgoznak, 
nyelv helyett élő nyelvet kellett az ország hivatalos 
nyelvévé tenni, az államalkotó magyar faj nyelvét ellen- eredményre, mely nagyban fokozhatja önérzetét és azt 
kezés nélkül, a dolog természete szerint fogadta < e l , a tudatot, hogy lelkesedéssel 
hivatalos nyelvvül, nemcsak azért, mivel a magyar faj lemre juttathatja, 
számszerint a többi itt lakó népfajokat jelentékenyen

útlevelet kért; a körjegyző hat évre had mentességi adót 
el I fizettetett meg vele, Revallo kérelmére tekintve, hogy 

hogy nem ja- j nem kivándorlásról, hanem csak egy évi távozásról van 
szó, részére a  befizetott hat évi adóból, öt évi vissza 

A hazafias párt pedig büszke lehet az elért fényes | fog adatni.
Az állatorvos jelentése szerint, a marhaállomány 

kitartással elveit gyöze-j ismét szaporodott, az állat egészségügy normális.
Vriczkói anyakönyves helyettesül leendő kineve- 

Nagy érdeme van az elért eredményben ifj. Justh j zésre Réb Péter állami iskolai tanító hozatott javaslatba.



a közönség igényeihez alkalmazza.

H Í R E I N K .

A Petykó-téle örökségre vonatkozólag megejtett 
njabb vizsgálat szerint, az árvaszék általában semmi 
mulasztást som kövotott el, és igy semmi része sincs 
abban, hogy ezen örökség, különösön annak Oroszor
szágban volt része, a kiskorúak kozoihoz nem kerülhe
tett. A vizsgálat során bebizonyosodott, hogy a kérdé
ses vagyon a hitelezők kielégítésére fordittatott és részben 
az elhunyt özvegyének kiadatott és igy összesen 
mintegy 8C0 rubelről lehet szó, a mely Ügyben a pör 
Oroszországban folyamatban van.

Reviczky István, árvaszéki elnök jele: tése szerint 
az árvaszéki ügyek teljesen rendben vannak, a mi tu
domásul vétetett.

Dr. Haas Jakab tőorvos jelentése szerint a múlt 
havi egészségi állapot sokkal kedvezőbb volt az előző 
hónapokéinál, mert az általános betegodés nem volt oly 
lömeges mint november hóban.

Különösen észleltettek a tüdő hurutos bántalmai, 
valamint az izületi és az izomcsüz.

A halálozási arány is kedvező volt. a  iie vény fe r
tőző kórok közül előfordullak:

1. Vörheny: Ruttkán 2, gyógyult 2, Mosóczon 1, 
gyógyult.

2. Roncsoló toroklob: Priékopán 2, gyógyult 1, 
meghalt 1. Konszkón 3, gyógyult 1, meghalt 2. 
ezon 2, gyógyult 1, meghalt 1.

3. Hökhurut: Szklenón 4, gyógyult 3, meghalt 1.
Mindenütt a kellő óvó- és gyógyintézkedések

megtétettek. A szuesányi orvosi kör községeiből neve
zetesen Szucsány és Turánból több leány jár Rózsa
hegyre a fonógyárba munkába, ezek közül 5 ott tra
chomát kapott, a kik olthon gyógykozcltetnek. A ró
zsahegyi szolgabirósági hivatal pedig megkerestetett, 
hogy a trachoma betogekot ne bocsássa haza addig, 
inig a ragályozási képosség tart.

az alsó-turcseki áll. elemi iskolában 11 trachomás 
gyermek találtatott, miután a körorvos beteg s félévi 
szabadságot kapott, meghagyatott a mosócz-zniói járási 
főszolgabírónak, hogy ezen trachomás tanulók gyógyí
tásáról gondoskodjék.

Megvizsgáltattak a múlt hónapban a szikviz gyá
rak és a székgyár, az észlelt hiányok elhárítása iránt 
intézkedés történt.

Záturcson egy 22 éves férfit gázolt el a vonat.
Erőszakos halállal múlt ki egy ÖO éves lipóczi 

lakos, a kit favágás közben egy fatörzs ütött agyon.
Vriczkón, egy 60 éves férfi a csűrje padlásáról 

laesett s szörnyet halt.
A hatósági hullaszemle mindezen esetekben meg

tartatott.
A körorvosok köreiket hivatalosan meglátogatták 

s minden községben a múlt év negyed folyamán hiva
talosan 2—3-szor megjelentek.

Kiállíttatott 24 orvosi bizonyítvány s 15 orvosi 
látlelet könnyű testi sértésekről.

Grummich Géza kir. tanácsos, pénzügyigazgató je 
lentése szerint az állami egyenes adók befizetésében a 
múlt évihez képest 1541 koronával kedvezőbb az 
eredmény.

Berccz Gyula kir. tanfelügyolő jelentése szerintj duovói ember Odesszába is, a hol a múlt ősszel pestis

lyesléssel fogadott felszólalására, a bizottság áti*t az I tartóztattak, mert kitutódott róluk, hogy még hadköte- 
államvasutak igazgatóságához, hogy a vasuli menetrendet ] lczettségüknek som tettek eleget. Különben Tót-Próna

vidékén nagy a panasz, meri a munkabíró emberek mind 
elmennek és a gazda közönség drága pénzen sem kap 
munkásokat.

— Közgyűlés. A znióváraljai Magyar olvasókör a 
idei közgyűlését f. hó 18.-án délután 5 órakor tartja 
meg saját helyiségében.

— U] sajtóper. Ismételten megírtuk, hogy a „Nár. 
Nov.“ egyik-másik Írójában már annyira bene van az

a lázitás mániája, hogy már maga se tehet 
róla, amikor nem izgat. íme nemcsak a „N. N.“ czik- 
kei, hanem azoknak következményei is igazat adnak 
nekünk. Húrban Szvetozár. a „N. N.“ segédszerkesz
tője „Neustávajme“ „Nefáradjunk* czim alatt olyan 
„pro domo“-féle czikket irt, aminöket a szerkesztősé
gok az évnegyedek és az év végén a lap pártolása és 
támogatása érdekében Írni szoktak. Persze ezt az alkal
mat is izgatásra használta fel a czikk írója a kir. ügyész 
megkeresésére c hét folyamán hallgatták ki a helybeli 
kir. .járásbíróságnál a „N. N.“ szerkesztőjét ebben az 
ügyben, a ki előadta, hogy az illető czikket (N. N. 
1902 — 138. sz.) Húrban Szvetozár irta, de a kéziratot 
már nem tudja bemutatni, mivel nem szoktak a kézira
tokat ily sokáig megőrizni. Jan. 13-án magát Hurbant 
is kihallgata dr. Trombauer albiró s természetesen a 
czikkiró most is csak azt modta, hogy nem volt szán
déka izgatni, hogy a közleményben nincsen is izgatás. 
A „N. N.“ egyik legújabb száma is foglalkozik a sze- 
recsenmosással, de a szappant majd csak a sajtóbiróság 
adja meg hozzá. — A „Gyermekek elbutitása* — ez. 
czikkért febr. 23-án fog törvényt állni Hurbán Szvetozár.

— Hófúvások. A hét folyamán nagy hóviharok 
voltak Liptóban, ennek következtében egy személyvonat 
és öt tehorvonat akadt meg Ksod. vasút liptói Vonalán.

____F e l v i d é k i  H í r a d ó

— A P. M. K. E b áljára  az előmunkálatok 
nagyban folynak és ebből Ítélve annak sikere már is 
biztosítottnak tekinthető. Vármegyénk intelligontiája 
már kivétel nélkül megígérte megjelenését és igy szám* 
szerint és többen leszünk az idén mint az elmúlt év-1 lzSa^ si 
ben. A meghívók a napokban szétküldetnek. A ki téve
désből nem kapott volna és arra igényt tart, forduljon 
a rend ezöbizottsághoz, a mely készséggel szolgál még 
más íolvilágosilással is.

— Személyi hír. Beniczky Kdlmdn Turócvármegye 
alispánja Budapesten résztvoft a Beniczky Lajos pest- 
megyei alispán 25 éves jubileumán.

— A vármegye pénz nélkül. Bizony megesett, 
a miről csak néhány év előtt még csak nem is álmod
tunk volna, a  vármegyétől elvették a kasszát, elvették 
a pénzt és ma már a vármogyék nyugodtan alkatnak 
ott továbbá semmiféle elkezdésről, sikkasztásról szó sem 
lehet. A vármegyei pénztárak átadása Turóczvárme-

Mosó-1 gyében a logynagyobb rendben történt meg. Az átvé- 
! telt ezközlő állami közegek a legnagyobb elismeréssel 
adóztak a megyei kezelés pontossága iránt a mi lehe
tővé telte, hogy az átadás néhány nap alatt minden 
zökkenés nélkül megtörténhetett. Grummich Géza kir. 
tanácsos, pénzügyigazga1 ó is teljes elismerésé fejezte ki.

Gróf Esterházy Jánosról a Nár. Nov. több 
számában megemlékezett persze azon a hangon a mely- 
ivei azokról szokott Írni a kik reá nézve kellemetlenek. ;
Már pedig Esterházy János gróf ugyancsak reá szolgált
* Nár- Nov- neheztelésére, mert legutóbbi brosúrájában M  akadályokai már elhárTtotfáh 
sok olyant mondott el a tót túlzók űzőiméiről, a mik 
nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy az országos közvé
leményt a felvidéki pánszláv kérdés felé tereljék. Várta 
is ez az újság, hogy a gróf válaszol förmedvényérc. I

Tánomulatságot rendez a helybeli kereskedő és 
iparos ifjúság jövő szombaton a „Dom“-ban, amelynek 

; tiszta jövedelme az iparos tanulók munkái Zsolnán le-
Úgy értesülünk azonban, hogy a gróf nagy elégtétellel endó kiállításának költségére fordittatik. Beléptö díj 2 
vette tudomásul a N. N. kritikájában tartalmazott go- és 5 korona. Kezdet fél 9 órakor. Tekintve a közhaszon 
rombaságokat, mert tudja, hogy csak az goroinbásko- őzéit, remélhető, hogy a tánczmulatságok sokan fognak 
dik, aki bizonyítani nem tud. Nem is felelhetett arra 
kritikára, mért „smrdlava bomba“ hangon irt czikkei

megjelenni.

, . , .... „ . . . . .  XT XT A kereskedő Ifjak mulatsága. A farsang egyazt meg nem érdemelték. Egy utóbbi czikkeben a N. N. , . ,tli ., . . .  , , . , ,., , ° , ... , \  ,, . . tenyesen sikerült tanczmulatsaggal vonult be varosunkba,
jónak latja egy harmadik helyről a gróf ellen intézett; . m , . . , .jónak látja egy harmadik helyről a gróf ellen intézett; 
rágalmazási pert a gróf brosúrájával kapcsolatba hozni,
pedig ez a per a brosúrával éppen semmi összefügésbon ' , . , , ^  _  ,. . * ... , az ogesz varmegye kereskedői vettek részt. Remek
sincs. A dolog úgy all, hogy a nemes gróf védelmére 1<u k ¥ V • 1 <. * 1 -

A „Turóci kereskedőitjak egyesülete* javára rendezett 
táncestély f. hó 10-én tartatott meg, melyen, úgyszólván

látványt nyújtottak a megjelent szép lányok és asszo  ̂
nyok, mihez különösen a szuesányiak nagyban hozzá
járultak. Az első négyest 74 pár táncolta. Ritkán

. .. , VT .. , , .  xt vt n ^  van alkalmunk ilyen kedélyes társaságot együtt látni,jegyző a grofot. Nos mit, mond ehhez a N. N. ? Lster-1 . . . . . . . . .  * , ® , , . .!,e , ..... , , , Iminek legjobb jele, hogy csak reggeli 6 órakor oszlottliazy János gróf a tótok vedője! Lám lám. az egyszer: ... . . . , . .? . , .

kelt lakóholye tót ajkú magyarjainak és nem tartóz
kodott tőle az ottani jegyzőnek palam et publico né
mely kellemetlen igazságot mondani. Ezért pórölte

liázy János gróf a tótok védője ! Lám lám, az egys 
megjárta az az újság, mert akkor akarta megmarni a 
grófot veszett dühében, a mikor éppen a tótok védel
méért került pörbe!

széjjel a társaság. Az erkölcsi sikerrel párhuzamosan 
az anyagi eredmény is kielégítő, a mennyiben a csen
desen, de hazafias szellemben működő egyletnek 100 
koronát jövedelmezett. Felülfizettek : Graber Jenő 5 Kr.

Pestis Turóozban -vszegijny luróc/.i ember messze U w lnget JonB 4 kr. Kellevmann Anna Priekopa 4 kr.
földre is elmegy kenyerét megkeresni. így ju to tt két 1!orbély ,íálmAn 2 kl,  Grossmann Ármin 2 kr. Herz
duovói ember Odesszába is, a hol a múlt ősszel pestis Ig n te  , k,.. Kufflor Zsigmoní 2 kr. Láng Izidor 2

doczember hónapban a rendes lnvataloskodás mellett a j betegségek fordultak elő. Haza érkezve őrös megfigyelés kl. Moskóczy F.-né 2 kr. Steiner Lajos 2 kr. Speitzer
községi iskolai alapvagyonok rendezésével volt elfoglalva,; alá kerültek, minden holmijukat fertötelenitotték és csak ; ilhn.-, 9 kv UVidnr Rét, r , 9 kl. Mai-
mely ügygye. ,nég huzamos!, ideig lesz dolog, mert I n61n rég szabadultak fö, a mogflgyelcs aló,. Mos, már | “ 0her A r i , Ftc h J í  L ^ s  H ^ s
sok helyütt az alapvagyonokat a felekezeti iskolai ta- nyugodtan lehetnek. Nőm hoztak magukkal pestis ha- Igniic pri|)BCi n 0flfmann Ed0. Halmos lg. FenyOháza,
uitók élvezik — sőt olyan esetek is vannak, a hol az j czillust. 
iskola alap jövedelme a tanítói jövedelmi jegyzőkönyv Mulatság Ruttkán. A ruttkai katholikus kör,

Hollandéi- Samu, Kolin Henrik, dr. Iiaaz Sucsány, Löwy 
Mór, Palscli Vilmos, Rosenthal Flllöp Kovarz, Spitzer

ben szerepel. Ezen kérdéseknek rendezése csak foko- mely már is hasznos munkásságot fejt ki, ma vasárnap gpjtz Gusztáv Vrickó, Waldtnann Árpád és Wei-
zatosan lesz megvalósítható. délután 6 órakor a vasúti étteremben tánczmulatságot senstein Heinrik 1 — 1 kr.

Megtétettok az előmunkálatok az óvó- és tan kő te -1 rendez. Erre a mulatságra külön meghívókat nem adtak
lesek összeírása tárgyában. I ki. Sziveson látott vendég mindenki, a

Meglátogatta a raksa-nedozori, divéki ág. cv. és nöke báró Révay Gyula orsz. képviselő.
szent-máriai, továbbá a helybeli meg a ruttkai áll. elemi Baleset- .1 ruttkai főműhelyben Pringyes Ká
iskolákat. Szont-Györgyön részt vett a . községi telek-< roly asztalosnak a  gyaluló" gép elvágta a bal kezét, 
könyvi átalakításnál, hol a községi iskolai alap vagyon | Beszélik, hogy majd minden munkásnak a köze, aki 
érdekét képviselte, a  bellai községi iskolához pedig j ezen gépnél dolgozik, megsérült már, mivel 
helyettes tanítói minőségben Sticgler János okleveles készüléket nem használják, 
tanítót alkalmazta, aki állomását el is foglalta.

Érdemhajhászat. Egy helybeli- tót lap levelet ira- 
mulatság véd- magának Budapestről, amolyben arról is van szó 

hogy Turóczniegye főispánja is abban a szerencsétlen 
hazafiasságban utazik reggeltől ostig s minden alkal
mat fölhasznál, hogy érdemokot szerezzen o téren. Azt 
a tanácsot adja tehát a turóczi tótoknak, hogy jó-lesz 
résen lenniök, — mi is azt mondjuk. Csakhogy mi a 
főispán fáradozásaiban nem látunk érdemhajhászatot, 
— aki ismeri, csak nevetni tud ily gyanúsításon, —

védő

Szlnjelőadás Znlóváralján A znlóváraljaí képez
Borbély Kálmán főmérnök mutatta he ezután a idei ifjúság f. hó 24.-én délutániéi hat órakor, a tanító- (j0 igenis látunk abban egy szomorú és nehéz köteles- 

rármegyei közutakra szükséges kavics szállításra beér- képezde zenetermében tánczczal egybekötött szinielőadást I ségnek a teljesitését, mely bár ne nehezednék som 
kezett ajánlatatokat a melyek jóval kedvezőbbek, mint rendez. A házias jollogü mulatságra ez utón hívja meg

1 a rondozöseg az érdeklődőket. Külön meghívók nemaz eddig megejtett árlejtések eredménye.
A nagy utánjárással elért szép eredmény nemcsak adatnak ki. Belépő dij szeinélyonkint 1 korona, 

a főmérnök hivatalos buzgalmát dicséri, de a vármegyei

ö, sem más felvidéki főispánnak a vállaira.

Amerikába folyton törjed a kivándorlás. Amint Szerkesztői Üzenetek.
Dr. L. E. Legközelebb sorát kerítjük. Máskor is szí

vesen látjuk. — Gr. J. Tót-Próna. Már azt hittük valami baj
közutainak jókarban tartásához is tetemesen hozzájárul, í tótprónai levelezőink Írja, onnan január hó 11 —13-án
minthogy kevesebb Összegért jóval többől lobot végrehaj-128, Budis és Kudnóról pedig 32 személy indult a nagy #an |log- oly régc„ k tunk tud„sit4sl. No de raosl mii 
tani mint eddig. A főmérnök javaslatára Károlyi és társa | tengeri útra. Feltűnő, hogy a kivándorlottnak nagyobb minden rendben van- — V. Cy. Zólyom-Lipcse. A szerkesztőség 
budaposti vállalkozók nyerték cl a vállalatot,' akik az j része serdülő leányka, kik már nem igen térnek vissza ‘kald“11 8 koro“  cl6f,2elési »“ *W ‘ ^adtuk a kiadó-
előirt mennyiségű kavicsot majdnem feleváros fogják régi hazájukba, Briestya és Hadvigharót is megindultak ------ --------- ■ ■

nchányan Amerika felé, de csak Oderbcrgig jutottak cl,
.krtlánu i lic”- inért útlevelük nem volt. Sőt közülök kettőt még l e j s

szállítani.
Végül ifj Justh György főispánnak

Felelős szerkesztő : II<>r<>«•/, C y u lit. 

Főinunkatárs : l iá n II  e lánon .



Egész lliíz k e re s te t ik  é v i b é r le tb e , h a  
csak le h e t tá g a s  és  z ö ld s é g te rm e lé s re  a lk a l 
m a s  k e r t te l  v a g y  m á s  b e lső sé g g e l Turócz- 
S z e n t-M á rto n b a n . A h á z b a n  le g a lá b b  4 5
szép , m a g a s  sz o b a , jó  p in c z e  s tb . le g y en . 
A já n la to k  a  b é r  k i té te lé v e l „Házbérlet" 
c z im m e l e la p  k ia d ó h iv a ta lá b a  in té z e n d ő k .

114,028
1/1—a 1902. ‘ '

I

Faeladási hirdetmény.
A liptóujviri magy. kir. fSerdóhivatal kerületéhez tar- 

tozó alább megnevezett magy- kir. erdőgondnokságokban 1903. 
évtől kezdődőleg bezárólag 1907. évig. tehát egymásután követ
kező öt éven át termelhető fenyő- és esetleg szil-, juhar- és 
kőris- épületi és müszerfának. valamint lágy és kemény tűzi
fának tovön az erdőben, kataszteri holdankénti egységárak 
ncllett való értékesítése iránt a liptóujvári m. kir. foerdőlu- 
vatal erdörendezöségi irodájában 1903. évi január hó -22-én 
délelőtt 10 órakor írásbeli versenytárgyalás fog tartatni, s. p .:

1 I csoport. A liptóujvári gőz- és vizifürész használa
tával a szvarini, feketevági és teplicskai magy. kir. erdogond- 
nokságokban a fennebbi 5 év alatt kihasználandó 960.7 kát. 
holdon termelhető mintegy 191800 m fenyő épületi- és mű- 
szériára, továbbá mintegy 3-1800 in5 lágy és mintegy 5200 m 
kemény tűzifára.

Kiáltási ár kát. holdanként 1660 korona.
Bánatpénz 40000 korona.
2. II. csoport: A favásárló költségen Maluzsinán kincstári 

területen esetleg felépített fűrész használatával a maluzsinai 
magy. kir. erdőgondnokságokban a fennebbi ö év alatt kihasz
nálandó 266.1 kát. holdon termelhető mintegy 63200 in3 fenyő 
épületi- és müszerfára és mintegy 6500 m3 lágy tűzifára.

Kikiáltási ár kát. holdanként 2050 korona.
Bánatpénz 14000 korona.
3. III. csoport. A vichodani m. kir. erdőgondnokságban a 

fent megjelölt 5 év alatt kihasználandó 113 9 kát. holdon ter
melhető mintegy 25000 m3 fekvő épületi- és müszerfára ós 
mintegy 3200 má lágy tűzifára.

Kikiáltási ár kát. holdanként 1650 korona.
Bánatpénz 6000 korona.

fKöhögésfaen
g próbálják inog a köhtt*[_ 

gést csillapító és jóiztt 
Kaiser-féle

m e l l c z u k o p k á t .
0 7 4  n  jegy/., mogli. bizonyítvány igazolja jú és biztos 
L \  T'U hatását köhögés, rekedtség, hurnt és elnyál* 
kásodasnál. Helyette ajánlottat utasítson vissza. 1 cso
mag 20 és 40 fillér. Kapha'tó ÓRABÉR MIKSA és FIA 

czégnél Turócz-Szt.-Márton.

Részletfizetésre
porczellán szervizek, lámpák, kérésre árlap ingyen 

Ivánkovlts Károly Szegeden.

F e l v i d é k i  H í r a d ó .

A R ich te r-fó le

LINIMENTÜM CAPS. COMP.
H o rg o n u -P a in ' E xP e l le r  *

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több mint 
33 óv óta megbízható bedörzsölesfil alkalmaztató 
köszvényaél, csúznál ós meflhiiltttknél.
TntÓH Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 

óvatosak legvünk és csakis orodeti üvegeket 
dobozokban a,.Horgony" védjegygyei és a„Richler“czeg- 
jogyzóssel fogadjunk el. — 80 f., 1 k- 40f.es - k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: T ö rö k  J ó z sef gyógyszeresznol 
B u d a p e s te n . , .

R io ü t e r  F . A d . é s  tá r s a ,
c ső sz . ée k ir .  u d v a r i  ez& llltök . #

. „ R u d o l s t n d K ^ - r á

Vidéken kapható Gazdik János gyógyszertárában Körmöczbányán, 
Toperczer S. „Megváltó" gyógyszertárában Turócz-Szt.-Mártonban 

és Schönaich Viktor gyógyszertárában Znióváralián.

66/1903. W. sz.

Árverési hirdetm ényi kivonat
A turöoz-szent-niártoni kir. járáabiróség mint tc- 

lokkönyvi hatóság közhírré tos/J, hogy néhai ltévay 
míl-iAq ' iiao-vntókí üp-vólip.n a heszterczebánvai kir. tör-

4. VII‘ csoport. A kincstár költségén Fenyöházán épí
tendő, villamo s hajtó-erőre berendezendő uj fűrész használ
hatóval a fenyőházai magy. kir. erdőgondnokságban a fennebbi 
6 év alatt kihasználandó 751.5 kát. holdon termelhető mintegy 
69600 m8 fenyő épületi- és müszerfára, valamint mintegy 11200 
ms lágy és mintegy 45200 m1 kemény tűzifára.

Kikiáltási ár kát- holdanként 860 korona.
Bánatpénz 15000 korona.
Az ela 

vannak tűzve, 
és becsülhető!

Bővebb 
hivatal szolgá 

Az
szerződési
a magy. kir. földmivelésügyi =<.ív. .u... ------------------- —  o- - ■ , . , , , ,  -
tályában (Budapest. V., Zoltánulcza 16). valamint a liptóujvári és 6— 13. SSZ. a. felvett s egészben Ilevay Miklós neve 
magy. kir. főerdőhivatalban megtekinthetők és 1903. évi január r(J jrt ingatlanokra, — továbbá a trebosztói V

2‘» a Révai Miklóst illető 14/16-od részére, — a tro- 
bwitAi 37. sz. tkjben. A t  I. ssz. u. felveti ingatlan
nak Révai' Miklóst illető állagára, a treboaztöi 48. sz. 
tkil/en A‘ i' f>. ssz. a. felveri ingatlannak II. 45. eláll 
Kévav Miklóst illető ‘/.-ed részére, -  a trebosztói 5:1. 
sz. tkjben. A i' 1. ssz. a. felvett s egészben Revay 
Miklós nevére irt ingnlhinrn. a trebosztói «0. sz. 
tkben. A f  1. ssz. a. felvett ingatlannak Ilevay Miklóst 
illetö állagára, — a Iroboszfói 63. sz. tkjben. A y 1. 
ssz. a. felvett ingailannak Réray Miklósi illető állagára 
— a trebosztói 64. sz. tkjben. A + 1. ssz. a. telvett 
ingatlannak Révay Miklóst illető állagára, a trebosztói 
65. sz. tkjben. A f  1. ssz. a. felvett ingatlannak Revay 
Miklóst iílotő állagára, — a trebosztói 71. sz. tjkbon 
A. I. 1. ssz. a. fölvett csapásnak B 9. a. Révay Miklóst 
illető határozatlan részére, — a trebosztói 72. sz. tkben. 
A 1. 1—2. ssz a. fölvett, ingatlanoknak B. 7. ti. Révay 
Mikióst illető felerészére, — a trebosztói 80. sz.-tkjben 
a  f  1. ssz. a. — a trebosztói 100. sz. tkjben. A f  1. 
ssz. a. és a trebosztói 116. sz. tkjben. A f  1 -2 .  ssz. 
a. felvett s egészben Révay Miklós nevére irt ingatla
nokra, a trebosztói 14#. sz. tkjben. A 1. 1. ssz. a. fel
vett ingatlannak B. 3. sz. a. Révay Miklóst, illető tele 
részére, — a bisztricskai 1. sz. tkjben. A 1. 14 és 15. 
ssz. a felvett s egészben Révay Miklós nevére iit in 
gatlanokra, a bisztricskai 106. sz. tkben. A I. 
ssz. a. felvett ingatlannak B 13. a. Révay Miklóst illető 
ai/a4-ed részére, — a fáraói 143. sz. tkben. A f  1. ssz. 
a., a tarnól 150. sz. tkben. A f  1—3. ssz. a. és a tar- 
uúi 179. sz. tkben. A f  2. ssz. a. felvett s egészben 
Révay Miklós részére irt ingatlanokra, — a  tarnói218. 
sz. tkben. A t  2 —3. ssz. a. (elvolt ingatlanoknak B. 
14. a. Révay Miklóst illető V* részére, a tarnói 258. sz. 
tkben. A I. 1—2. ssz. a., a tarnói 260 sz. tkben. A I. 
1, ssz. a., a tarnói 375. sz. tkben. A I 1. ssz. a., a tar
nói 414. sz. tkben. A f  4. és 7. ssz. a., a tarnói 421. 
sz. tkben. A f  1. ssz. a. és a tarnói 460. sz. tkben. A 
f  1. ssz. a. felvett s egészben Révay Miklós nevére irt 
ingatlanokra — és végre a tarnói 520. sz. tkben. A 1. 
1. ssz. a. felvett ingatlannak B 14. tétel alatt Révay 
Miklóst illető 6/i6. részére 280.000 korona kikiáltási 
árban a bejegyzett terheknok az árverés után is a bir
tokon való fen maradása mellett, az árverést elrendelte, 
és hogy a tennobb megjelölt ingatlanok 1903. évi janu
ár hó 31-lk napján d. e. 10 órakor Turócz-Szt,-Márton 
községben a telekkönyvi irodában megtartandó nyilvános 
árverésen cl fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat lanság

1.

hó 2-ik napjától kezdve átvehetők.
Budapesten, 1902. évi deczember hóban.

Magy. kir. földmivelésügyi Miniszter.
tkjben. A f  1- 
Miklost illető

•2. 
állagára,

felvett ingatlanoknak Révay 
— a trebosztói 30. sz. tkjben .

Egyedül valódi angol

B A L Z S A M  Thierry A. gyógyszerésztől
Közegészségügyileg megvizsgálva és jóváhagyva

Az fivee’ek felszereése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt All.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdő

nek és mellnek összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, 
megszünteti a katarrhust és köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét 
veszi, sőt még régibb betegségeket is gyógyít. 2. Kittinö hatással van 
torokgyuladúsnál, rekedtségnél és a torok összes betegségeinél. 3. 
Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. .Meglepő gyorsan gyógyít gyomor- 
görcsöt, kulikat és szakgalásokat. 5. .Jótékony hashajtó és vértisz- 
titó, tisztítja a veséket, megszünteti hypochondriát és melankóliát 
és előmozdítja az étvágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fog
fájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, továbbá minden fog- és száj- 
betegségeknél és megszünteti a felböfögést, valamint a száj és gyo
mor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, ugy- 
mint höpürsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, 
kosz és kiütések, megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakga- 
tást, küszvónyt, fiilfájást stb. Tessék mindig vigyázni a zöldapácza 
védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óvszer egyene
sen a gyárból eredeti kartonokban bérmentve az osztrák-magyar mo
narchia minden postaállomására 12 kicsi, vagy 6 dupla üveget 4 
koronáért hozatni. Bosznia és Herczcgovinába I kor. 6u fillér Ke
vesebb nem küldetik. Szétküldés csak az összeg előzetes utalványo

zása vagy lefizetése mellett.

M i i é r t  Q 7 P n v p H  mikor önnek biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kitű
z i nv_t 1 Ő4C H V CU  í tása van és majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operá
c ió t  vagy amputálást, ha

Thierry á. gyógyszerész egyedül valódi 
centifolia-kenöcsét

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak egyhitésében 
pedig elérhetetlen. Valódi centifolja-kenöcs használtatik, a gyermekágyasok mcllbajainál, 
a tejelválasztás akadályainál, inellkeinényedésnél, vürhcnynél, mindenféle régi hajnál, nyílt 
sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél sósesuz. dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is; 
ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg
es faszilánk, homok, dara, tövis stb.; mindenféle daganat, kinövés, karbunkulus, uj 
képződmények, valamint ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyagnál, menéstől 
kisebesedett lábaknál, egett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, túlhajt és a gyermekek sebesedését 
stli. stb. Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, 
postaköltséggel és szállítólevéllel együtt :i korona •'.«> fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány 
eredetében megtekinthető. Mindenkit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy 
legyen1 té,íelycn a : -őrangyal-gyógyszertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada" beégetve

E két gyógyerejében felülmúlhattál) szer, sohasem romlik cl, ellenben minél 
régiót) lesz, annál értékesebb és hathatósabb, és sem a meleg, sem pedig a hideg nem 
art nekik, igy tehát az év bármely szakálián küldhető. Majdnem mindég van hatásuk 
és segítenek, legalább az orvos megérkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat 
u / i ' i í . 6 sokszorosan ajánlt hasonló, de hatástalán szereket használni, melyekért csak 
lekteljcbl) a pénzt dobjuk ki, liánom maradjunk csak c mellett a két régi elismert jó, 
® i*.v jnegblzható amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyeknek minden családnál 
taiainatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett végjegyckkcl valóitian kapni nem 
tenct, tessék egyenesen rendelni és ezimezni:
Thlery (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada 

Rohitsch Sauerbrunn mellett.
raktár Budapesten: Török .1. gyógyszerész. Zágrábban: Mittebach J. és Bécsben: 

rady 0. gyógyszerésznél. Vidéken kapható: Gazdik János gyógyszertárában Körmöczbányán.

A I. 3—7. és 9 — 10. ssz. a. felvett ingatlanoknak B.

E. JEMM’s
régbovált

m e l l c z u k o r k á i
diiitikai szer

köhögés és rekedtség
ellen

Megengedve 19. 4. 02. / .  
75066. sz. helytartó határo

zat által.
ára csomagonként 50 fillér.
Raktár Turócz-Szent-Mártonban 

Toperczer S. ggógyszerésznél.

inál megtekinthetők.
Kir. járásbíróság mint telekkönyvi.hatóság; 
Turócz-Szt.-Mártonban, 1903. évi január hó 12-én;

Kolosy, kir. albiró.

Mindenkinek ajánlható
a most 40. kiadást ért Dr. Mllller orvosi ta
nácsos miivé a

bántott ideg- és
sexual-rendszerröl

valamint annak alapos gyógyításáról.
1 korona 20 fillér beküldése ellenében 

portomentosen küldi
Curt Köbér, B ra u n se h w e ig .

O O O O O O O O O O O O O Ö O O O O O O O O O O Ü O Ü O O O

e SEIFERT JÓZSEF POZSONY, H a t a lu p u  4 . 8
cs. és kir. 

udvari 
fegyver 
szállító

HENRI

oInter- q  
urbabn Q  
telefon Q  

252-lk sz. q

á r a l j a .  d/váe n
1*1 EPER EREDETI

Q  DIAMA-FEGYVEREIBŐL

a l s t á r a t
Kitt:Pl* ERIGVES-fóle

k ü l ö n l e g e s  a c z ó l c s ö v Ü Q

Kadótulajdonos: ö*v. Moskóczi Ferenczné

ugyszinte
2  Raltenel i<akasnélkiiii fegyverekből. fegyverekből
S  e r e d . e t i  g - ^ á r i  á r a k o n .  g
Q  Ezen fegyverek a jelenkor legmegbízhatóbb és legjobban Ittrő vadász- Q  
q  fegyverei és kimerítő leírásai, valamint számos előkelő vadászat kedvelő és q  

hivatásos vadász referencziájával. úgyszintén á r j e g y z é k k e l  készséggel ^
szolgálok. J í

O  Os. és kir. állami árnda által osztrák magyar füstnélküli 1. számú 
O vadászati és tárcsa lőporral töltött töltények, továbbá szállítok minden fajta O  
q  kész vadásztöltényeket mindenkor pontosan és frissen töltve, minden kuli- Q  
q  berüböz legolcsóbb áron. Q

O  Vadászati, utazási és sport-különlegességek. Q
O  Saját lövölde. A pozsonyi II. mezőgazdasági országos kiállítás O  
Q  alkalmából vadászfegyvereim és vadászeszközeim dús választékban lesznek Q  
q  kiállítva, melyek eladók is, mit is a t. közönség becses figyelmébe ajánlok, q

oooooooooooooooooooooooooooooo
Nyom. a turoozszontm&rtoni magyar nyomdában. - Moskóczi F.-n
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